
S t e v . 1 8 7 V Trstu, v četrtek 10. julija 1919 letnik X I iv 

Izhaja vsak dan, udi ob nedeljah in praznikih, zjutraj. — Uredništvo: ulica 
sv. F a iška Aslškega Stev. 20. I. nadstropje. — Dopisi naj se pošiljajo ured-
ništvu. — Nefrankirana pisma se ne sprejemajo, rokopisi se ne vračajo. — 
Izdajatelj in odgovorni urednik Š t e f a n Godina. — Lastnik konsorcij lista 
Edinosti. — Tisk tiskarne Edinost — Naročnina znaša na mesec L 3'—. pol 
leta L IS — in celo leto L 36—- — Telefon uredništva in uprave štev. 11-57. 

Posamezne številke v Trstu in okolici po 10 stotink. — Oglasi se računajo v 
Žirokosti ene kolone (72 mm). — Oglasi trgovcev in obrtni Kov mm po 20 stoL; 
osmrtnice, zahvale, poslanice in vabila po 40 stot, oglasi denarnih zavodov m.ti 
po 80 siot Mali oglasi po 10 stot beseda, najmanj pa L 1'—. Oglase sprejema 
inratni oddelek Edinosti Naročnina in reklamacije se pošiljajo izključno upravi 
Edinosti. Uprava in inseratni oddelek se nahajata v Trstu, uL sv. Fraaaška As 2GL 

Mirovno konferenco. 
Avstrijske meje. 

P A R I Z , 9. » T emps i piše, da se pričakujejo 
danes poročila o avstrijskih protipredlogih. 
Komisija za avstrijske meje se je sestala včeraj 
popoldne. Proučevala je še dve glavni vpra-
šanji, ki še nista rešeni, t. j. o južnočeški 
meji, ki bi jo hoteli Avstr i jc i preložiti, da pri-
klopijo svoji državi nekatere okraje, kjer so 
Nemci v večini, ter vprašanje o priklopitvi 
štirih madžarskih okrajev med Donavo in ju-
goslovansko mejo. 

Tittoni ie odpotoval v Rim. 
PA.RIZ. 8. Tittoiii ie od-potoval danes ob S zju-

traj v Rim. 
Italijanske zahteve. 

PAT? IZ, 9. » L ibe r t e « piše, da namerava 
Tittoi i i , katerega bo nadomestoval v Parizu 
Crespi, predložiti svojim kolegom v Rimu na-
črt. ki združuje vsa vprašanja, pri katerih je 
prizadeta Italija, da omogoči več jo razteglji-
vost morebitnim koncesijam, ki bi jih hoteli 
zavezniki dovoliti . Razun jadranskega vpraša-
nja zanimajo Italijo predvsem afriške kolonije, 
kjer Italija zahteva namesto Gibutija, ki ga 
Francija noče pustiti, Bornen in Tibesti. Italija 
zahteva tudi ve l iko sfero v Mal i Az i j i . 

Italija se še drži londonskega dogovora. 
P A R I Z , 9. »Intransigeant < prioočuje popra-

vek, ki ga podaja neki ofici jelen italijanski 
vir. P o tem popravku se Italija še drzi london-
skega dogovora in se ne more torej odrekati 
nobeni svoji zahtevi na Jadranu. Glede kolo-
nijalnih vprašanj pa gre za izvršitev čl. 11. 
londonskega dogovora, ki je določal Italiji 
odškodnino, če se Angl i ja in Franccija pove-
čate v A fr ik i . 

Popravki nrirovne pogodbe z Avstrijo. 
GURiH. 8. tNeue Freie Presse« piše. da je bil 

v mirovni pogodbi z Nemško Avstrijo črtan čl. 
49, 'po katerem bi bile narodne države bivše mo-
narhije postavljene proti Nemški Avstriji na isto 
stopnjo, kakor ententne državie. Vsled rarzmer, ki 
vladajo med Dimajem in slovanskimi deželami, bi 
tarka določitev bila pomenila izgubo več kot po-
lovico avstrijskih posojil. Za dolg 100.000 kron, bi 
bil Nemškoavstrijec moral plačati v Pragi več kot 
200.000 kron; za posojilo 100.000 kron W bil -pre-
jel komaj 50.000 kron-

Po dunajskih vesteh bo mir <z Nemško Avsiriio 
podpisan šele sredi avgusta. Avstrija dobi baje 
nekaj ozemelj na vzhodu v škodo Madžarske. 

Avstrija se ne sprejema v Zvezo narodov. 
PARIZ, 8. Zastopniki velevlasti so sestavili noto 

v odgovor na noto avstrijskega odposlanstva, ki 
Jc zahtevala, da se sprejme Avstrija v Zvezo na-
rodov. Zavezniki odgovarjajo, da pravica Zveze 
narodov ne dovoljujejo sprejema Avstrije. Av-
strija nrora preje pedati dokaz o svoji usposoblje-
nosti za sprejem. Način, kakor bo izpolnjevala mi-
rovno pogodbo, bo odločilen za sklep, ali se 
sprejme v Zvezo narodov. 

WH«on poklical Lansinga. 
PARIZ, 8. WHson je brzojavno pokHcal Lansin-

ga. ki se vkrca jutri. Vodstvo ainerikanskega od-
poslanstva na mrrovni konferenci je poverjeno 
VVhiteju, kateremu je prideljen namesto Lansinga 
podtajnik za zunanie stvari, Folk. 

Postopanje z bivšim nemškim cesarjem in 
ameriška delegacija. 

P A R I Z . 9. Ameriška delegacija je z velikim 
presenečenjem čitala Lloyd Georgov govor. 
Zdi se, da se sploh nikdar ni govorilo o tem, 
da se bo razprava proti bivšemu nemškemu 
cesarju vršila v Londonu; vsaj Lansingu in 
White ju ni znano nič o tem. Brzojavila sta 
Wilsonu, če je morda on prevzel privatne ob-
veze glede tega. Lansing in White ne veru-
jeta, da bi se bil Wilson obvezal, ne da bi o tem 
obvesti l druge ameriške pooblaščence. Ver-
jetno je pa tudi, da je to Lloyd Georgovo ma-
slo.. » N e w York Herald« piše, da je Lloyd 
Georgova izjava v zvezi s kakim tajnim dogo-
govorom, ki ga Lansing ne pozna. 

\Vilson dospel v Ameriko. 
\VASttINOTON, 8. Šest članov vlade je odšlo 

naproti \Vilsonu, ki bo brnel danes v New Yorku 
govor. Nato se odpelje VVHson v Wasbington, kjer 
bo imel v četrtek v senatu govor o mirovni po-
godbi in nje dobritvi. 

IZ ANGLIJE . 
Vprašanje izročitve cesarja Viljema. 

LONDON, 8. V spodnji zbornici je vprašal neki 
poslanec, ali so zavezniki poslali Nizozemski kako 
sporočilo glede Izročitve cesarja Vilkoma. Bonar 
Law je odgovoril, da zavezniške vlade niso še 

storile rrikakega olicijelnega koraka pri nizozem-
ski vladi, pač pa so se ukrenile nekatere odredbe 
neizogibne v tem vprašanju. Poslanec je vprašal, 
aH so se storili kaki ne oficijelni koraki? Bonar 
Law je odgovori: Bolje je, da ne dam nikakih 
pojasnil v tem pogledu. 

Revolucionarno gibanje aa Irskem. 
LONDON. 8. Reuterjeva agencija poroča: 

Vsled vedno naraščajočega števila zločinov od 
strani pristašev simfeincev, -posebno v grofiji Ti-
pe m o, so po odredbi vla.de razpuščene vse or-
ganizacije sinrieincev in slične. 

IZ NEMČIJE. 
Hlndenburgove izjave. 

BEROLIN, 8. Hindenburg je izpolnil svojo ob-
ljubo. Ko je bila podpisana mirovna pogodba, je 
ponovno tzaprosil predsednika nemške države za 
odpust in je odložil vrhovno poveljstvo .nemške 
armade. Preden pa je zapustil svoje mesto, je ob-
javil v časc-pisju, ki mu je še vedno naklonjeno, 
naslednji proglas vojaštvu, ki jasno kaže mišlje-
nje bivšesa nemškega vrhovnega poveljnika. Pro-
glas se glasi: 

»Izjavil sem svoj-ečasno vladi, da bi kot vojak 
rajši imel slaven konec kot pa ponižujoč mir. To 
izjavo moram ponoviti tudi vam. hi danes, kakor 
sem že ponovno izrazil željo, zapuščam poveljstvo, 
da se umaknem v mirno življenje. Odhajajoč se 
spominjam z ganjenim srcem dolgih let, tekom ka-
terih se>m užival čast, da sem siužii trem cesar-
skim cosposčom. f^edaj podpiram mrzlično delav-
nost pri mirovnem delu in delu za preporod, za 
žilavo vztrajanje v dosego bodoče To z 
globoko bridkostjo Midi misHm na dneve našega 
poraza. Zvestoba in zaupnost častnikov, podčast-
nikov in vojakov napram rneni, ste bili zame sve-
tel žarek v onem viharnem času. Zato sem dol-
žan vam in zvezam prostovoljcev, ki so nepretr-
goma držale vzhodno fronto, neminljivo iahvalo. 
Tej zahvali pa dodajem prošnjo za bodočnost. 
Vsak posameznik mora sam zase misliti, kakor 
sam hoče, o dogodkih zadnjih dni. toda njegovo 
delovanje mora imeti samo en cilj: blaginjo na-
roda. Naš narod je še v nevarnosti. Možnost, da 
se ohrani notranji red in da prbeemo do prospe-
Šnega dela, je odvisna od trdnosti naše obrambe. 
In naša dolžnost je, da vzdržujemo to obrambo. 
Osebna mišljenja morajo statpiti v dru®o vrsto. 
Samo s takim enedušnim delom se nam posreči 
a božjo pomočjo, -da pripravimo naši tako globoko 
padli domovini boljšo bodočnost Zbogom. Ne po-
zabim vas nikoli.« — Hindenburg.« 

Mesto Kolberg je izvolilo Hlndenburga <za svo-
jega častnega meščana. Ob tej priliki je rtimleit-
burg ponovno proslavljal cesarja in bivšo voisko, 
kakor je storil enako ob neki prejsnjd slavnostL 
Dejal je: »Bog nas ne zapusti, če ga ne zapusti-
mo mi in če si bomo prizadevali, da vsak stori 
svojo dolžnost in bo delal na to. da se ne uniči 
delo Viljema I. in Bismarcka. Tetdfcj Nemčija :n 
Pruska zopet vsfaneta. T o ie mo>a trdna vera, in 
jaz ne morem drugega, kot da vas poziva*«, da 
verujete v to, doc:m pa upam laz, da bom tudi jaz 
•t.Ovci dcJovaii. ko piidc tisa čas.«. 

»Frankfurter Zeitung« piše o Hindenbur-govem 
položaju napram miru ter pravi: »Hmdenburgov 
odstop ni v svezi z |>rezpogf>jnim sprejetjem miru. 
Maršal }e izjavil, že pred daljšim časom, da bo s 
sklepom miru smatral svojo nalogo zsa dovršeno 
in da končna tedaj vse njegovo delovanje.« List 
dostavlja še: »Hindenburg je bil zastopnik raz-
reda, ki Je storil velike usluge domovini. Bil je tip 
nemškega vojaka, toda pripacal je drugI dobi, 
srednjeveški prusko-nemškl* dobi. Bil je več kot 
genij, simbol, ki si ga je ustvaril nemški narod, 
potrebujoč takih simbolov, dočim je bil gospodo-
valec, pragi gospodar, ki je vodil za seboj samoga 
Hindenburga. Ludendorff. 

Hindenburg se ponuja zaveznikom namesto 
Viljema. 

GURIH. 8. Iz Kolberga .poročajo: Marša! Hin-
denburg objavlja odprto 'pismo na maršala Focha, 
v katerem prosi za vozniškega vrhovnega povelj-
nika za posredovanje, da bi se ententa odrekla 
svoji zahtevi po izročitvi bivšega cesarja. Hin-
denburg ponuja, da se da sam osebno namesto 
bivšega cesarja na razpolago zaveznikom. 

Odobritev mirovne pogodbe. 
BASKU 8. Iz Berolina javljajo: Cim komisija dr-

žav potrdi mirovno pogodbo, zasliši narodna 
skupščina v kratici seji poročila ministra za vna-
nje stvari. Nato sestavi predsednik države for-
mulo ratifikacije, ki se brzojavno sporoči v Ver-
sat-Hes, kjer jo izroče Glemenceaulu svetnik lega-
cije Lesner. Cin ra^fikacije se sporoči Lesnerju 
potom kurirja. 

Brzojavka iz Berolina poroča, da se je komisija 
držav izjavila za načrt zakona, ki potrja mirovno 
pogodbo. 

Nemčija uvede davek aa vojne dobičke. 
CURIH. 9. Nemški listi poročajo, da Bauerjeva. 

\iada pripravlja izreden premoženjski davek. Ta 
davek bi iprinesel državi 70 do 90 milijard. Nem-
ška vlada je že predložila narodni skupščini za-
konski načrt o obdavčenju vojnih dobičkarjev. Ta 
davek bi prinesel državi okoli 10 milijard. 

P O D L I S T E K 

(2 VsoKdanln zgodba. 
Danska povest. — Prevede l M. C — 

Naslednjega dne, ko sem obiskal danski dami 
v njiju sobah, me je moja nevesta kar predsta-
vila svoji spremljevalki kot svojega zaročen-
ca; mi je rekla »ti« ter se je vedla napram 
meni tako, kakor da sva si znanca že več let, 
da se poznava iz mnogih preizkušenj ter da 
sva se vzljubila. Će tudi je bilo to nekako ža-
ljivo za moje čustvovanje, me je pa z druge 
strani prijetno iznenadilo, ker sem polagoma 
izpoznaval v svoji Jette mnoge talente, na ka-
tere ne bi bil poprej nikdar mislil. Igrala je na 
glasovir z veliko spretnostjo, pevala je po pra-
vilih umetnosti in je bila velika mojstrka v 
vseh sedaj običajnih ročnih delih. Pisala sva 
oba njenim staršem v Kodanj; zaprosil sem 
roko hčere in sem jim razložil svoje denarne 
razmere, ki so mi omogočale skrb za dru-
žino. 

S prihodnjim parnikom naj bi Jette odpoto-
vala. Nadejala sva se in želela, da dobiva od 
njenih staršev par vrstic privoljenja. Med tem 
sva hodila dnevno sama na izprehode in pri-
povedovala mi ie v svoji odkritosrčni zgovor-

I Z RUSIJE . 
Riga t eitoiifcft rokah. 

PARIZ, 8. »Matinu« poročajo iz Helsing-
forsa, da so Estonci vkorakali v Rigo. Ruska 
severna armada se pod pritiskom boljše viških 
čet umika proti Gačink N a drugih delili boji-
šča se boji nadaljujejo. Po vesteh, ki prihajajo 
od južnovzhodnega bojišča, pripravljajo bolj-
ševiki veliko ofenzivo. Cste so navdušene, ker 
se zagotavljajo, da v kratkem izbruhne sve-
tovna revolucija. 

IZ MADŽARSKE. 
Madžarska ofenziva proti Romuniji? 

GURIH, 8. Dunajska »Allgemeine Zeitung« piše, 
da pripravlja Bela Kžuhn veliko ofenzivo proti Ro-
muniji. Madžarska sovjetska vlada upa, da bo 
mogooe potisniti romunske vojsko do Karpatov. 

nosti o svoji domači hiši in svojih razmerah. 
Zdelo se mi je, da ne ljubi posebno svojega o-
četa, dočim je ljubljenka matere. 

»Hvala Bogu,« je rekla nekoč, da moji starši 
dožive sedaj to veselje, da me bodo videli za-
ročeno s teboj, kajti, komaj pol leta je minulo, 
ko so imeli z mojo švedsko sestro tolike 
skrbi.« 

;>Tvoja švedska sestra!« — sem vzkliknil; 
»kdo je to?« »Menil sem, da nimaš ne bratov, 
ne sester.« 

»Je tudi le polusestra,« je rekla brezbrižno; 
»je hči prve žene mojega očeta, ki je umrla, 
ko se j eta otrok rodil.« 

»Ali, Čemu jo imenuješ »švedsko«? ;>In kake 
skrbi je delala svojim staršem?« 

»To ti hočem sedaj vse povedati. Imenujemo 
jo švedsko sestro, ker je bila od svojega dese-
tega leta pri svojem stricu na Švedskem. Ta 
pa je pred tremi meseci umrl. Bil je premožen 
mož, ki je bil strašno visok v vsem. Prepoto-
val je ves svet in je bil tako umen, da je čul 
travo rasti — kakor pravijo. Nekoč je prišel 
v Kodanj; in ker je bil moj oče že davno zo-
pet oženjen, je vzel stric svojo malo nečakinjo 
seboj v Stockholm ter je tiral svoje oboževa-
nje do nje tako daleč, da ni imel nikakega mir« 
in počitka, dokler ni dosegel da se je zaročila 
z njegovim sinom, ki ie bil oar let stareji od 

I s J u g o : l a v l j e . 
Popravek. Prejeli smo: Včerajšnjo notico po j 

naslovom Amerikansko blago za Jugoslavijo po-
pravljamo v toliko, da je vse blago, 1775 zabojev 
(17 vagonov), dar ameriških Jugoslovanov in i~u-
glh Ainerikancev. Ne gre torej za koristoJovstvo 
Amerikancev. kakor so jim hoteli naprtiti neka-
teri tukajšnji italijanski listi, temveč za požrtvo-
valno pomoč po vojni prizadetim jugoslovanskim 
rojakom. — Vladimir PretviČ. vodja zasebne ame-
riške misije. 

Protest jugoslovanske delegacije na mirovni 
konferenci. 

PARIZ, 7. Jugoslovanska delegacija na mi-
rovni konferenci je protestirala pri Clemen-
ceauu proti postopanju reškega narodnega 
sveta proti jugoslovanskemu prebivalstvu v 
Reki. Jugoslovanska delegacija smatra, da 
širi reški narodni svet italijansko politiko in 
ne nepristranske politike, kar bi moral kot 
ententni zastopnik. 

Vpoklic vseh rezerv v Srbiji. 
CURIH, h. Berolinski listi poročajo iz Beteruda: 

Vsled zunanjega (političnega položaja in neugodnih 
mirovnih pogojev so bile vise rezerve »poklicane 
na šestftedenske vojaške vaje. 
Protest proti ljudskemu tdasovaej* v Šibeniku. 
GURIH. 8. (^Lavoratorec.) Deželna vlada SHS 

v SplHu ie poslala ministru SHS xa notranje stva-
ri brzo'avko, v kateri posreduje proti veljavnosti 
italijanskega Ijudskasa glasovanja v Šibeniku, ka 
teTo imenuje velikansko potvorbo. Samo nekoliko 
malo kmetov, ki so se dali prisiliti z nasUjem, in 
nekoliko malo preoblečenih italijanskih vojakov je 
tvorilo ono slovansko pn?bivaistvo, ki je zalKe 
valo prrklopitev k Italiji Brzojavka odločno pro-
testira proti izidu ljudskega giasovanjakcr Šibenski 
okraj Šteje samo 400 Italtianov. 

Zvišanje cen blaga v slad prepovedi a v uza 
Iz Italije. 

ZACREB, 8. »Naiodaa P l i t k a « poe : ZanEuje uni 
so cene manufakturnega blaga poskočtle za 30 od-
stotkov. Vzrok temu porastku ceu je veJika uvo-
>zci carina za blago, kt prrhaif* iz Italrje. Prepo-
ved pa ni posebno- učinkovita, ker se tkanine hi 
s>ploh italijansko Wago ne uvaža več yneko Trsta 
aK Reke, temveč enostavno ipreko Soluna, odko-
der se potem vtihotaplja v Hisoslovanska ozemlja 
bivše monarhije. — Od zasebne strani doznava-
mo, da je prav te dni dospelo iz Belgrada v 
Ljubljano obvestilo osrednje vJasdHs SHS. da !e 
uvoz italijanskega blaga v drŽavo SHS od 2. t. m. 
dovoljen po normalnih carinskih tarifib, toda do-
kazati ie treba, da je blago italijanskega izvora. 

Položaj aa Jtekl, 
REKA, 7. Iz uradnem vira se doznava, da je 

bilo tekom zadnjih izgredov usmrčefiih osem oseb 
in sicer Sest Anamitov, dVa Francoza ter čohiar 
Oiovanni Grassf, iz Riminija v Italiji. 

Na konferenci, ki se je vršila snočl v povc-lj-
ništveni palača in se je Je udeležil tudi francoski 
general Savy, je bilo sklenjeno, da se francoski 
vojaki, doslej nastanjeni po ražinih krajih, nasta-
nijo vsa skupaj v vojašnici na Istrski cesti. Fran-
cozi bodo morali ostajati v vojašnici in bodo smeli 
po mestu samo v kar najprčlejšem števttu. ki je 
potrebno za službene opravke. Italijanski častniki 
so dobili nalog, da nadzorujejo, ali francoski vo-
jaki, ki hodijo po mestu, v resnici opravljajo služ-
bene posle. Od danes zjutraj patruljirajo po mestu 
italijanski oklopni avtomobHi. 

Pogreb Francozov, padlih v RekL 
REKA, 8. Danes zjutrai so bila odpeljana trupla 

devetih Francozov, ki so padli v spopadih zadnjih 
dni, v vojaških kamionih iz bolnišnic na pokopa-
lišče, kamor so ob 7 prišli general Grazioli, za-
vezniški poveljniki, stonija francoskih vojakov in 
oddelek italijanskih čet. 

Neki kapelan je čital mašo, a nato so spustili 
krste v na novo izkopane grobove. Na vseh obra-
zih se je videla velika ganjenost in žalovanje za 
pailiml vojaki. Ko je začela padati na krste 
zemlja, sta en kolonijski in en francoski vojak 
cbsula krste svojih tovarišev s cvetjem, a oddelek 

italijanskih vojakov je dvignil orožje v počast 
enočasno s francosko stotnijo. 

Včeraj, ponoči in danes do večera se mir po 
mestu ni mota. Čete se nahajajo po vojašnicah in 
na ladjah, toda danes zjutraj ni mesto več zase-
deno po vojaških oddelkih. 

Civilna vladavina T Julijski Benečiji. 
RIM, 8. V današnji ministrski seji je Nitti 

poročal o reških dogodkih in o rezultatih pr-
vih razprav v Parizu o jadranskem vprašanju. 
Govorilo se je tudi o vprašanjih Julijske Bene-
čije, toda doslej ni še prišlo do odločitve. Go-
tovo je pa, da se v kratkem vzpostavi civilna 
vladavina. Za gubernatorja bo imenovana 
kakšna radikalna oseba, ki je zelo blizu se-
danji vladi. 

l x I t a l i j e . 
Ti 11 oni odpotoval • Rim, 

RIM, 9. Vest o povrnitvi Tittonija, Scialoje 
in Ferrarisa v Rim se v političnih krogih raz-
lično komentira. Krožijo razne vesti, toda 
splošno se smatra, da se italijanska delegacija 
ne povrne vsled novega pretrganja diploma-
skih zvez, temveč radi tega, ker želi Tittoni 
sklicati vplivne osebe obeh zbornic in jim raz-
ložiti položaj v Parizu ter način, kako bi se 
najbolje moglo rešiti mirovno vprašanje. Vče-
raj se je povrnil v Rim grof Sforza, podtajnik 
za zunanje zadeve. 

Reški dogodki in italijanska vlada. 
RIM, 9. Predlog glede Reke ki je bil pred-

ložen zbornici, je podpisan od osmih poslan-
cev. Živo se pričakujejo vladna poročila v 
današnji seji radi mnogih važnih vprašanj o 
splošnem položaju, o zunanjih vprašanjih in o 
notranjem gospodarskem vprašanju. 

Včeraj je francoski poslanik Barrere dolgo 
Časa razpravljal z Nittijem, v.kolikor se dom-
neva, o vtisku žalostnih reških dogodkov v 
Franciji in Italiji. 

Anarhična zarota v Rimu. — GioHttljanska 
spletka. 

RIM, 8. (»Era NuovaO Vest o anarhični zaroti 
se ne zdi verjetna. Nekateri aretiranci so znani 
kot vneti pristaši vojne. Veliko je liudi. ki sma-
trajo *zaroto« za maščevalno spletko gi&Iittijan-
skih poKciiotov. V resnici so se že dalje časa sem 
iskala skrivna pota, da bi se mogH zadeti vojni 
tpristaši o nevojnih strankah — 

nje. Kaki dve lejT.ste temu, ko so bili vsi trije 
v Kodanju. Tor-je bilo veselja in slavja! In 
Henping. F. (tako je bilo sinu ime) je — to mi 
moreš verjeti — najlepii in najljubeznjiveji 
mož na svatu; to so tudi govorili vsi. In govo-
rili so, dk je strašno zaljubljen v mojo sestro, 
dasi ne bi v resnici nikdo videl na njima niče-
sar, kar bi kazalo, da sta zaljubljenca. Nista si 
govorila niti se nista bližala drug druge-
mu. Kvečemti, dđ se je — kolikor vem — oso-
kolil do tega^ da ji-je poljubil roko. In celo nje 
ni mogel nikdo prav razumeti: tako napeta 
in visoka je. To pravi tudi mati. — In potem 
sta šla vsak svojo pot. On v inozemstvo, ona 
pa s stricem v Stockholm. Potem pa jc po pol 
letu prišlo pismo, ki jc sporočilo, da se je smrt-
no zaljubil v neko inozemko in ona vanj; toda 
mora odkrito priznati moji sestri in položili 
svojo usodo v njeno roko, kajti, če bi ona za-
htevala, se povrne ter izpolni svojo besedo 
kot prav mož. — Toda, Bog ne dajl Za kaj ta-
kega je preponesna. Takoj mu je privolila po-
polno svobodo in ga je celo spravila z njego-
vim očetom, ki je bil najhujše razsrjen nanj. 
Tako je dobil svojo Francozinjo ali Italijanko, 
kar je že bila, in Maja je obsedela.« 

»Maja,a sem rekel, »to je lepo ime.« 
»Tako se imemjje po svoji materi, ki je bila 

tudi Švedkinja; tam gori imajo baje mnoge to 

Interpelacija zaradi priznanja reškega ljudskega 
glasovanja v italijanski zbomlcL 

RIM, 8. Ob jutrišnji otvoritvi parlamenta vlože 
nekateri p^-fanet naslednji* interpelacijo: »Zbor-
nica, zanašajoč se, da vse iavozne in prijateljske 
vlasti prizmajo v mir « načeio samoodločbe naro-
dov. slovesno proglašeno tekom vojne, poziva 
vlado, da pridna vsaj ona sama ljudsko glasova-
nj«, izvršeno 30. oktobra 191-«., s katerim je Reka 
izrekla svojo enodušno in nepreklj-icljlvo odločbo. 

Boljševičko Kihanje. 
PLORENCA, S. V vsem pasu doline Bisenzio, 

kakor tudi v Vaianu in v sosednjih krajih je pro-
mašena sovjetska republika. Rekvirirani so vsi 
avtomobil; in vsa dru^a vozila. Včeraj so po vseh 
hišah in vilah rekvirirali najpotrebnejša živila, ki 
so se razdelila med prebivalstvo. V vtii con'e 
Guicciardini in na municipiju v San Qutrico di 
Verno so razobesHi rdeče zastave. Včeraj zvečer 
se je povrnil mir; po opisni t vi trgovin in pristav 
so došle iz Horence tri avtomitralieze, ki so vo-
zile po cestah okolice, izzivajoč čustvovanje pre-
bivalstva. Iz okna neke hiše je bilo oddanih več 
strelov iz puške. Čete so streljale na napadalce, 
od katerih sta bila dva ubita. Nato so se mitralje-
ze povnuie v Flcrenco. 

Volilna reiorma. 
RIM, 8. Doznava se, da načrt za volilno refor-

mo doloCa najmanje pet poslancev za zastopstvo 
manjšin. Načrt podelja pravico Klasu ženskam, 
zahteva pa, naj se ta pravica uveljavi za bodočo 
zakonodajo, ker sedaj ni možna sestava list. 

O amnestiji se ne govori več. 
RIM, 8. Pred kratkim se je govorilo o pred-

stojeći amnestiji; v sedanjem vladnem pro-
gramu pa ni o tem govora. 

Gibanje proti draginji. 
TORIN, S. Torns-ki delavci niso šli danes na 

delo. Delavski komisarji, ki so imeli nalos, da nad-
zorujejo tržišče, so odsteoili vslei1 (zavratnesia -po-
izkusa, da bi jih zapletli v odgovornost vodilnih 
krogov, -nesposobnih ^a rešitev težkega vprašanja 
draginje. Municipij je izdal pomirjevalen ojlas, ki 
je pa razburil prebivalstvo in izzval nove na-
silne dogodke. Vodilni sveti sindikatov so sklenili, 
pozvati delavce, naj gredo zopet na delo. V tem 

ime. Sedaj pa pomisli! Očetu Henninga je šlo 
to ravnanje sinu tako *lo srca, da govore, da 
je bil to žebelj v njegovo krsio — in to da 
ima sedaj Maja na vesti — tako pravi mati.« 

»S tem« — sem jo prekinil — dela tvoja 
mati po mojem mnenju veliko krivico. Kar je 
tvoja sestra storila, je bilo pametno in dobro. 
Zdi se, da je ne ljubiš. Zakaj ne?« 

»Ah,« je odgovorila, »saj je gotovo srčno 
dobro dete, ali, kakor rečeno, tako napeta 
je, tako tuja, tako visoka, da občevanje žnjo 
ni prijetno.« 

»Je-li lepa.« 
»Ne, ni lepa. Nima tudi nikakih talentov, ki 

bi bilo vredno govoriti o njih. Mati pravi, da 
je dobra k večemu zato, da vrši pri mizi na-
logo gospodinje in stric jo je visoko cenil, da 
mu je znala držati hišo tako lepo in udobno. 
Nu, sedaj je mrtev in njegov sin, nje nekdanji 
ljubimec, je hotel dedščiuo deliti žnjo kot s 
sestro; toda ona ni hotela sprejeti tega; ob-
držala je le, kar ji je stric daroval, in to ni bil 
nikak grad. To je bilo neumno, je rekla mati; 
to da je bilo najmanje, kar je mogel storiti ti-
sti, ki je zaigral njeno srečo. Ali oče je bil 
tudi v tem — kakor vedno — na strani Maje. 

(Dalje.) 

hipu se vrši velikanski protesten shod Bati se i « 
budih dogodkov. 

CATANZANO, 8. Snoči je stavkujoča množica 
rada draginje živil tpričakovala sklepov shoda na 
municipiju, ki so se ga udeležila predstaviteljstva 
delavske zbornice in trgovinske zbornice. Ker so 
kordoni arditov, karablnjerjev in straž zapirali 
vhod v palačo. Je množica poizkušala vdreti. (Na-
daljevanje je zaseženo.) 

MILAN, 8. Agitacija proti draginji ponehuje. Me-
sto zadobiva navadno lice. Odprte treovine so 
prenapolnjene, ker ljudje hite s kujjovanjem bla-
ga po znižanih c^nah, vsled česar uvaja odredba 
župana rabo izkaznic, da se preprečijo nepravilna 
»zavaranja od strani konsumentov. Določeno }e, da 
se ne more izvršiti noben nakup živeža, vsebo-
vanega v listi municipija, ako se ne predloži ži-
vežna izkaznica glavarja družine, na katero za-
pisuje prodajalec dan in množino. odJanega N ^ a 
ter pritisne lastni pečat Nakupi vsakega posa-
meznega živila morajo biti omejeni na normalni 
konsuni v razmerju števila članov družine. Za 
nakupovanje obleke rn obuvala se mora predlo/iti 
osebna izkaznica, ki je veljavna samo za en na-
kup. 

LIVORNO, 8. Danes Je bila 24urna stavka iproti 
draginji. Municipij opremlja zopet včeraj oplenjene 
trgovine. 

RIM, 8. Ropanje v Prati di Castello je tra-
jalo ves dan. V Pratiju ni bilo prizaneseno no-
beni prodajalni. Trgovci so morali gledati, 
kako množica ropa. Nekateri so prodali bla-
go še pod določeno ceno. Olje se je prodajalo 
po 2.50 liter. V prodajalni Fiorentini v ulici 
Candia so se prodajale srajce po 3 lire. 

V Pratiju je morala posredovati konjica z 
oklopnim avtomobilom. Množica je obkolila 
avtomobil in ga obmetavala z kamenjem. En 
častnik je bil ranjen. Poveljnik ni reagiral in 
se je rajši umeknil, ker če bi bil dal povelje, 
da se strelja, bi bila tekla kri. 

V ulici Ezio Quirino Visconti je množica 
vdrla v razna skladišča. Posredovalo je voja-
štvo, toda moralo se je zadovoljiti, da straži 
— prazna skladišča. Po vseh delih mesta je 
množica ropala po prodajalnah čevljev. Na-
silje je trajalo ves večer. 

Neka komisija se je pogajala v palači Bra-
schi z državnim podtajnikom za notranje za-
deve. Bilo je sklenjeno, da se znižajo ccne za 
50 % in da se imenuje nadzorovalna komisija, 
v kateri bi bil župan, šest dclavccv in štiri 
trgovci. Ko so zastopniki, delovne zbornice 
javili te sklepe množici, je leta začela žvižgati. 
Nocoj ste imeli obe delovni zbornici zelo taj-
no sejo. Smatra se, da bo za jutri proglašena 
splošna stavka. 

S A V O N A , 8. Danes zjutraj ob 8 se je vršila 
protestna manifestacija, ki je končala s tem, 
da je množica naskočila prodajalne in skladi-
šča. Mnogi trgovci so takoj izložili napise, da 
"so pripravljeni prodajati po znižanih cenah za 
50%, toda to ni koristilo; ropalo se je dalje. 
Popoldne je zasedlo vojaštvo razne dele me-
sta. — Popoldne je sklicala delovna zbornica 
zborovanje, na katerem so mnogi govorniki 
pozivali množico na mir. Večjih izgredov ni 
bilo. 

NEAPELJ, 8. Danes je še precej mirno. 
Mnoge prodajalne prodajajo po cenah, zniža-
nih za 50%. Tekom splošne stavke proti dra-
ginji, ki se je začela danes zjutraj ob 6 ni bilo 
večjih izgredov. Podžupan L:\briola je ukazal, 
da se prodajalne morajo cdpreti. 

T A R A N T O , 8. Splošna stavka traja še ved-
no. Vse prodajalne so zaprte. Delavci v arse-
nalu se, vkljub povabilu, niso povrnili na delo. 
Po mestu vlada veliko razburjenje, toda sicer 
je mir. 

REGC IO C A L A B R I A , 8. Tukaj so se vršili 
grozni izgredi. Prišlo je do spopada med mno-
žico in vojaštvom, tekom katerega je bilo pet 
oseb ranjenih. Zastopniki delavskih organiza-
cij pozivajo množico na mir. 

PERUGIA. 8. Danes zjutraj so delavci zapustili 
idelo, čenavno ni brla islužbeno proglašena stavka. 
Prefekt je izdal proglas, v katerem prepoveduje 
zbiranje in zborovanje. Okoli poldneva je prišla 
množica pred občino. Pozivu, da se raziđe, se 
množica ni pokorila. Policijski agenti so morali 
porabiti orožje. Množica je predrla policijske kor-
dono in naktestila delegata Michelesija .Štiri ose-
be so bile ranjene. 

VICIINZA, 3. Danes zjutraj se je začela ludska 
vstaja. Ljudstvo je »zahtevalo znižanje cen zele-
njavi 1r sardju. Razburjenje je trajalo ves dan. toda 
izgredov ni bilo. Vino. les in perutnina se prodaja 
po zelo nizkih cenah. Pripravlja se cenik z .^elo 
znižanimi cenami. Nocoj se je vršilo anarhist Cno 
zborovanje. 

V Florenci. Genovi, Livornu, Padovi in Derjca-
mu se je ljudstvo baje nekaj pomirilo, ko so se 
tedali novi ceniki. 

NAPOLI, 8. Položaj se je nekoliko Izboljšal, 
toda izgredi se nadaljujejo. Prodajalne so še vedno 
zaprte. Delavci v kovinskih podjetjih se niso še 
povrnili na delo. Tramvajski promet je ustavljen. 

Na nekem zborovanju delovne zbornice je bil 
izvoljen odbor za javni blagor, izvoljen med de-
lavci, ki bo nadzoroval udejstvitev ukrenjenih 
sklepov. 

Tudi v vezuvs-kih občinah stavkajo vsi delavci. 
Množica demonstrantov se jc ustavila na želez-
niški iprogi med S. Giorgiom in Cremanom in ča-
kate vlaka. Ko je leta privozil. ga je ustavila, na-
skočila vozove in jih oropala. Železniško progo so 
razkopali, a brzojavne žioe prerezali. 

BENETKE, 8. Prefekt ie imenoval komisijo, ki 
naj bi ukrenila, kar je potrebno preti draginji. Leta 
je pa brzojavila ministrskemu predsedniku za-
htevo, naj vlada poskrbi, da se čim preje demobi-
lizira in da se vojeki, ki so še pod orožjem, »po-
šljejo dc-rnov Podjetja da rabijo delavce, družine 
sinove in očete, a polja poljedelce. Komisija je 
sklenila, da se mora prepovedati izvoz blaga z 
da'.očenimi cenami, da se vse cene znižajo za 40 
do 50?» in da se blago eventuelno tudi rekvirira. 

PAVlA, 8. Po mestu vreje proti draginji. Prišlo 
je na trgu do izgredov med prodajalci in množico. 
Proglašena je bila splošna stavka. Mnog^ proJa-
ialne in skladišča so bila oropana in razdejana. 
Toda do večjih izgredov je prišlo .šele poneči. Na 
Korsu sta bila ranjena dva častnika, ki *ta hotela 
.preprečiti ropanje. Na nekem zborovanju je ko-
v-oril med drugimi tudi GaKiioni, ki je prešel iz go-
spodarskega polja v politično. Arditski poročnik 
Aletta, pohabljenec, ki je tudi prisostvoval zbo-
rovanju, je bil i-zdajski napaden in ranjen. Po 
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zborovanju se ie mož ica razttf« po Karsu. Prišlo 
je do pobojev med socijalisti :n £a»tniW. 8Uo Je 
nekoHko oseb ranjenih 

Lftidske vstafe t Italiji niso ponroČfli 
socijalisti-

RIM, 8. Danes zjutraj se je sestal ministrski 
svet, ki je razpravljal o izgredih radi draginje. 
Nitti je poročal, da se, po zadnjih vesteh, vra-
ča zopet mir. Naglaša! je, da niso gibanje po-
vzročili socijalisti, temveč da je prišlo same 
ob sebi. Delovna zboruica da je posredovala 
za rekviriranje in razdeljevanje blaga, samo 
da prepreči vmešanje temnih slojev. 

Pohod na Pctrograd ponesrečen. 
HELSINGFORS, 9. Iz Revala poročajo, da 

se severna bela vojska umika na vsej črti. 

Kritična beseda lialljansKesa 
generala. 

Neki general, ki mu piše »Secc lo « značilno 
priznanje, da ni samo pošiljal, ampak tudi 
vodil vojske v boj, priobčuje v rečeneai listu 
Članek, v katerem opozarja novega vojnega 
ministra, generala Albriccija, na razna vpra-
šanja, ki jih mora rešiti, in preosnove v vojski, 
ki naj jih izvrši. 

Našteva med drugim: častniki in vojaki 
letnika 1896. naj se odpuste. Majhno število 
armadnih zborov bo zadostovalo za vse even-
tualnosti. Dežela tudi noče več videti toliko 
častnikov, prisiljenih da vlačijo sablje po uli-
cah mest in cestah po deželi. Tudi disciplina, 
uniforma in /esnost se morajo nekoliko iz-
boljšati. 

Minister naj misli tudi na nemoralnost ne-
pieslanih povi janj v prilog častnikov., ki se 
iz več ali manje veljavnih — zdravstvenih 
razlogov niso nikdar udeleževali vojne, ali pa 
so nekaj časa preživeli v strelskem jarku in 
ki so zopet odšli, ko je zepet oživelo vojno 
delovanje. 

Število generalov in polkovnikov naj se skr-
či. T o vprašanje je vel iko in plašljivo ter za-
hteva odločnosti, navdahnjene od misli na ko-
rist vojske in dežele. Teh mož pa se ne more 
odsloviti praznih rok. T o bi bilo nečloveko-
Ijubno in nepolitično. Dajo naj se jim pokojni-
ne, ki ne bodo nižje od sedanjih dohodkov. 
Če bi želel kdo odpravnine, naj se mu ustreže. 
Če bi 14 dni hitreje odpustili kak letnik, pa 
bi imeli 50—60 milijonov v ta namen. 

Bodočim častnikom in tistim neštcvilnim, 
ki jih je ustvarila vojna, nedostnja potrebne 
kulture, strokovne in socijalne. 

Med arditi (naskakovalnimi četami) je 30 
od sto takih, ki niso nikdar pripadali naska-
kovalnim oddelkom, ali takih, ki so postali ar-
diti — po premirju. Nekateri so se, izkoristivsi 
zmešnjavo, sami imenovali za ardite... Re-
snični arditi naj bi se konstituirali v pclke, 
ali oddelke vojske, ki bodo vredni, da ohra-
njajo tradicije tega gsnijalnega zbora, nasta-
lega iz vojne. 

Je tudi.... političnih arditov, dragih buržoa-
ziji. ki je v strahu pred boljševištvom.... Itali-
janski vo^ak pa jc nepolitičen. Kar se tiče 
militarične izobrazbe ardita v Času miru, bodi 
taka. da bo moral tisti, ki bi hotel od drugega 
orožja prestopiti k arditom, imeti pogum, drz-
nost in zd*ave živce. 

General Albricci naj se loti srčno in brez 
odlašanja. Mora mu uspeti! 

Tako piše odhčen italijanski general v »Se-
colu« od 8. julija. Kdor zna delati zaključke 
tudi iz napol izgovorjene besede, ali pa Čitati 
med vrstami, čuje tudi precej grenke kritike. 

podpore urafaloum se Uncem 
poljedelskega slana. 

Uradni »Osservatorei objavlja naslednjo 
naredbo: 

Dodatno k odredbam, vsebovanim v okrož-
nici od 5. majnika t. 1. št. 063—624 (posebne 
določbe, kategorije L, II., III. za begunce), se 
je pokazala potreba izdatne pomoči za obno-
vitev tistih krajev, ki so bili najbolj zadeti od 
vojne, da se prebivalcem teh krajev, ki so po 
večini poljcdeici, pomore premagati težave 
gospodarske naravi, v katerih 6e nahajajo. 

Znano je. da je prebivalstvo krajev, najbolj 
tipično razruienih od vojne, moralo že pred 
izbruhom sovražnosti bežati deloma v razne 
pokrajine kraljestva, deloma v notranje de-
žele Avstri je, vsled česar polja niso bila le o-
puslošcna, marveč so ostala tudi skoro popol-
noma neobdelana v času odsotnosti tega pre-
bivalstva. 

Take izredne razmere zahtevajo sedaj od 
poljedelcev toliko potrpežljivega dela, da se 
je bati, da mnogi med njimi izgube pogum. T o 
toliko bolj, ker se glasom informacij od strani 
lokalnih organov velik del tega prebivalstva 
nahaja sedaj in se bo nahajal do časa letine v 
velikih gospodarskih težkočah za svoje preživ-
ljanje. 

Potrebno pa je, da more poljedelski razred 
mirno opravljati svoje delo, potolažen in pod-
piran od pobud in ukrepov vladnih in lokal-
nih oblasti; tudi zato, ker morajo le-te biti 
vedno pripravljene, da dajejo vso podporo v 
namen, da ne bodo poljedelci prisiljeni iskati 
si drugega, bolj donosnega dela, ali pa seliti 
se v druge občine, dočim je tako živo in in-
tenzivno potrebna njihova dragocena navzoč-
nost in vztrajna delavnost za vzpostavo polje-
delstva v krajih, ki so bili najbolj zadeti od . » 
vojne. 

V soglasju z mnenjem lokalnih oblasti, odo-
bravajoč predloge, izražene od interesiranih 
krogov, in tudi radi namena enakomernega 
postopanja med begunci iz zasedenih krajev 
in onimi kraljevstva, ki jim je dopuščeno, da 
se okoriščajo na ukrepih čl. 7 dekreta od 3. 
majnika 1. I. ministrstva za osvobojene kraje: 
se pooblaščajo za sedaj voditelji nprave, da 
dajejo podporo lire 1.25 dnevno za osebo ti-
stim beguncem, ki se vračajo v svoje občine, 
porušene ali težko poškodovane od vzrokov, 
izhajajočih od vojne, čim izredne razmere ob-
delovanja ne dajejo temu delu zadostnega za-
služka, dokler trajajo te razmere. Podpora se 
bo mogla seveda dovoljevati le v slučaju *po-
trjene potrebe« in bo pridržana tistim rodbi-
nam poljedelcev, ki se ob odgovornosti občin-
skih glavarjev obvežejo, da se bodo posvečali 

izključno le obdelovanju polja, a ne morejo 
do nove letine pridobivati sredstev, potrebnih 
za preživljanje. 

Razun tega se določa, da se more tako po-
stopanje — povsem izjemnim potom, ali, kjer 
voditelji uprave smatrajo to za potrebno — 
uveljaviti tudi glede nepoljedelskih beguncev, 
povrnivših se v porušene ali težko poškodova-
ne občine — seveda vedno le, če si ne morejo 
s koristnim delom pridobivati potrebnih sred-
stev za preživljanje, in se ne more priti temu 
stanju v okom z drugimi odredbami, kakor je 
n. pr. odpošiljanje takih beguncev v druge 
kraje, kjer morejo vršiti koristno delo. 

Dnevna podpora, ki je predmet te okrožni-
ce, se bo izplačevala že povrnivšim se begun-
cem od 1. dne tekočega meseca; za tiste, ki 
se bodo vračali, pa postopno od dneva povr-
nitve. Ta podpora ni združljiva z drugimi pod-
porami, ki obremenjajo državne fonde, iz-
vzemši tiste izjemne podpore, ki jih označajo 
posebne določbe (kategorije I., II., III.) okrož-
nice od 25. majnika št. 063—624. 

Vrhovno poveljništvo poverja brez drugega 
voditeljem uprave nalogo, naj gori razložene 
oskrbe uvedejo za občine, ali tiste oddelke ob-
čin, ki odgovarjajo gori razloženim oznakam, 
to je, da so ali porušeni, ali težko poškodovani 
od vojne, ter sc pričakuje seznam poprej re-
čenih krajev. 

V pojasnilo gori izdanih določeb je slednjič 
potrebno naglasiti, da se tc odločbe nanašajo 
izključno le na begunce, povrnivše se v ob-
čine svojega bivališča, kajti posebne odredbe 
okrožnice od 25. majnika št. 063—624 katego-
rije I., II., III. dovoljujejo že nakaznne podpore 
tu živečim beguncem, ki pa se niso še povrnili 
v občine svojega navadnega bivališča. 

Voditelj i uprave so naprošeni, naj potrde 
prejem tc okrožnice. 

Dne 24. junija 1919. 
Generalni tajnik: đ'Adamo. 

mesto, Nova mitnica. Sv. Ivan po 2, Stara nritnk-a 
3, Škeđeal 4), trebušnega fegarja 7, driske 1, 
vnetja wo£*a?ske mrene 1. malarija 3. Umrla le 
za škrlatico 1, za trebušnim tegarfcm 1 oseba. 

Godbeao društvo pri Sv. M o t a priredi v ne-
deljo, 13. t. m., sabavno vesetico v Konsumnem 
društvu v Rojatru in bo tod! delovala šaljiva po-
Šta v korist rojanskega otroškega vrtca. — K 
tznesku L 24'—, ki sc ie nabral na nedeljski ve-
selici v Konsumnem društvu »pri Sv. Jakobu, je 
dodalo društvo še L 26—, tako da dobi šentja-
kobski otroški vrtec okroglih L 50*—— Ob en-cin 
sc društveni odbor zahvaljuje slavnemu občin-
stvu za udeležbo In igralcem g®. Kralju in Pre-
varen in gdč. Kavčičevi In Kraljevi ter odboru 
Konsumnega dmštva pri Sv. Jakobu. 

RojansUi fantje, liobroznrmi od nastopa pevske-
ga društva »Zarje« pri Sv. Ivanu, prirede v ne-
deljo, 13. t. m., v dvorani Narodnega doma pri Sv. 
Ivanu veselico. Nudil se bo slavnemu občinstvu 
lep uži-tek, ker se bodo poJeg igre izvajali kioleti 
in drugi SeTjivi prizori. 

Podružnica »Ljudskega odra« pri Sv. Ivanu. 
Danes, v četrtek, 10. t. m. ob 21 seja pripravljal-
nega odbora; v nedeljo ejtrtrai ob 10 ustanovni 
občiri zbor, oboje v Kulturnem domu. Predsednik. 

Promet v pristanišču. Pripluli so včeraj: »Lodo-
vica« iz Genove, »Franekton« bz Nuy«portmana, 
»Mesopotamia« iz Wdbourncja. »Rackoczi« iz 
Barija, »Venezia« «n »BeHauna« ter »Bruck« iz 
Benetk; Odphdi so: »Rorenza« v Gradež, »M. 
Immaculaia« v Montevideo. >Nord Osterdal« v 
Freementl. 

P s f f l B l a vest i . 
Seja mestnega sveta. Za prvo se>o mestnega 

sveta, ki sc bo vršila jutri, v petek, t>b 19 je do-
ločen nsslednji dnevni red: !. Sporočila. 2. Po-
ročilo mestne deletacije o svojem delorani«. 3. 
Predlog na odcbrrtev zaces-nega proračuna za 1. 
1919. 4. Predlog za odobritev kredite v za zgradbo 
rocolske ccslc. 5. Prečlog na odobritev kredita za 
zgradbo cest v Carbdi Zg. 6. Predlog na odobri-
tev prekoračenja gradbenih stroškov za bolnišnico 
za kronične bolezni na Vrdeli. 7. Prediog na odo-
britev prekoračenja fradbenih stroškov za šolo in 
rikreatorii pri Sv. Vidu. 8. Sprejetje izpraznivanja { 
greznic v občinsko TC 1V>o in naiup vozil tvrdke 
Baltistig. 9. Odobritev s-VIopa mestne delegacije 
glede ukrepov v prid ljudskim kooaliSCem. 10. 
Odobritev sklepov mestne delegacije glede stro-
škov ea statiFtičiio-anagrafski urad. 11. Odobritev 
pravHnika za avtomatično napredovanje občinski« j 
•nameščencev. 12. Predlog na odmero pokojnin 
mestnih uradnikov in učiteljstva. 13. Prediog za 
povišek aidjuta praktikantom. 14. Ureditev pre-
jemkov občinskih uradnikov in delavcev ter 060-
bja pootčinienih podjetij. 15. Odobritev sklepa de-
legacije glede priboljikov pcino/nemu osobju v 
bolnišnicah. 16. Odobritev deJegacijskih sklepov 
glede uredbe prejemkov obCinsk-ih učiteljev. 17. 
Odobritev dtlegacijskih sklepov nadaljne dovo-
litve vojne doklade občinskim učiteljem. 18. Odo-
britev službenega pravHnika učnega csobia na 
ljudskih in meščanskih šolah. 19. Odobritev dele-
gacijskega sklepa glede otvoritve prostih italijan-
skih tečajev aa učence, iprihajajooe z Tiri talijanskih 
šol. 20. Odobritev delegacijskega sklepa glede 
najemnine za Jjudsko šolo v ul. sv. Frančiška. 21. 
Odobritev delejracijskoz* sklepa glede večernih 
trgovskih Sol. 22. Odcbritev Kfelegacijskih sktepov 
glede rvkreatorijev. 23. Odobritev delegaciiskega 
sklepa glede ljudskega vse-učiliSča. 24. OdobTHev 
delegaciiskega sklepa glede pomnoiitve števila 
tržnih komisarjev. 25. Prediog na zgradbo lede-
nice. 26. Prc-Mcg na preložitev dela izprehalališča 
pri Sv. Andreju in odobritev dogovora s Stabili-
mento tecnico triestino. 27. Predlog na Spremem-
bo parce:ačne?ra načrta za hrib pri Sv. Vidni. 28. 
Odobritev dele^adjskcga sklepa za nakup .snega 
avtomobila. 29. Odobritev delegaciiskega sklepa 
glede cene plina in električne sile. 

Udejsfvitev novega centka. Kr. gubematorat po-
roč-a: Z ozirem na gubernatorjevo naredbo o zni-
žanju cen, boc^si 2ivHom ali predmetom, ki so 
posredno ali neposredno po-tr-ebni za življenje, ter 
z oizirom na <ko*ni«wijatovo naredbo od 7. aprila, 
ki je prepovedovala zvišanje cen cb priliki izme-
njave denarnih vTednostnic In s katero so bile 
osebe in obrati, omenjeni v tej naredbi, opozorje-
ni. da izlože na vidnem in svetlem prostoru cene 
živilom, raznemu blagu itd., se v svrho, da se 
omogoči otrtetfnim organom in prizadetim odje-
malcem nadzor nad resničnim 30 ali 4095 eniža-
njem cen. ki so bile v veljavi do 5. t. m., ukazuje: 

Prepovedano je na bedisikakšen način izpre-
meniti, tudi -mižati cene živilom ali predmetom, 
posredno ali neposredno potrebnim za življenje, ki 
so izvožene ali na predmetih samih ali pa v ce-
niku, v Izložbah, ali v prodajalni, javnem 
obratu itd. 

Komisarijat bo nadzoroval izvrševanje guberna-
torjeve naredbe od 7. t m. ne samo glede leh cen, 
temveč tudi glede cen, ki so bile naznanjene in 
vpisane na komisarijatu, s pridržkom, da pregleda 
tudi trgovske (zapisnike, kn^ge. račune itd., kar Je 
bilo i e določeno \^p>misariiatovi naredbi od' 7. 
aprila. 

Prestopnki te naredbe bodo kaznovani s tem, 
da Jtm se •takoj in definitivno odvzame dovolje-
nje za izvrševanja obrata in da Jim se zapre pro-
dajalna, nek varno težjim kaznim, omenjenim v 
naredbi od 7. t. m. 

Komisarijat poziva vse meščane, da gredo obla-
stim na roko in da naznanijo na konrisarijatu v ui. 
XXX. oktobra Št 7 in sicer poveljniku samostojne 
čete kr. iinanČnih čet, prideljenih -komisarijatu 
(soba §t. 11), prestopke gubematorjeve naredbe 
in lete naredbe. Podpdsan civilni komisarijat: 
Fione. 

»Temu treba se privadit!« Pišejo nam: Spomi-
njam se, da je nekdo tožil, češ ca sc po mestu In 
predmestjih rogovBl vse noči. Res Je to in res Je 
tudi,a da nervozni in bolni ljudje mnogo trpe radi 
teh ponočirih »zabavic*. Res Je tudi, da delavec 
potrebuje nočne ure. da s enaspi m odpočije, in 
zato bi moralo v nočnih urah biti tiho in mirno. 
Ker je pa. kakor nam pripovedujejo očividci, po 
velikih mestih navada, da se ljudje zabavajo ka-
dar jim drago, in da zabave ne smejo bit? ome-
jene — nam ne bo preostalo drugo, nego da se 
termi privadimo ali pa izvajamo posledice in se 
preselimo. Gospoda se sicer lahko teli, med tem 
ko nam revnim zemljanom ostane na razpolago 
ie edino letovišče pri Sv. Ani! 

Zdravstveno stanje v Trstu. Zdravstveno po-
ročilo mestnega fizikata za čas od 28. jun. do 5. 
jul. navaja 30 novih slučajev nalezljivih bolezni 
iu sicer: davicc 3, škrlatice 14 (Sv. Vid 1, Novo 

Ukraden« M« tiri ca. O. Jurju Spanerju ie bila v 
harkovljanskem tramvaju ukradena Ustnica, v ka-
teri >e bilo 2900 lir in menica na 2500 lir. Spaner 
je naznan!! ta'v ino karabin jer Jem. 

Prišla 9e pod koto. V ulici S. Nicolo je neki ne-
roden ko4esar <podrl deklico Adelo Grassi. Revica 
se ie pri padcu zelo poškodovala. Rešilna postaja 
Jo je Klala peljati v uJ. Istfioto 44, kjer stanuje. 

Poizktsšen samoraor. Josipa Kccjančič, stara 
23 let. Je bila na izprehoću s svojim zaročencem, 
•ki jo je potem spremil domov. Kmalu po njegovem 
odhodu so starši slišali stokanje iz dekletove »sobe. 
Odprli so vrata in videli Josipo, kako se cvija v 
g rozn i bolečinah; revica Jc bila izpila strup. Po-
klicali so adravnika rešilne »postaje, ki M je izpraJ 
želodec in jo pustil v domači oskrbi. 

Nesreča v lađjectetoci. V ia^jedelnici pri -Sv. 
$<e je včeraj »godila nesreča, ki je zahtevala 

Človeško žrtev. Delavec Salvator Fraian Je hotel 
sesti na neko klopico ava parnrku »Vini 2«, ki je 
tam v popravi, izgubil je pa ravnotežje in pade! 
v globočrno. Revež je bil na mestu mrtev. Troplo 
so pe l^ i v mrtvašnico pri Sv. Justu. 

Porotno sodlile. 
Tatvina h* goljufija. 

Včeraj se je nadaljevala razprava proti Virgilu 
Maurigu, Pefru Peccu in Ivanu Mevlji. Prva dva 
sta obtožena tatvine, a drugi tudi goljufije. 

Izrek izvedencev. 
ObneSanjc obtoženca Mevlja tekom razprave le 

vzbudilo sum. u mož ni normalen. Dva psihijatra 
sta dobila nsiog. da ga opazujeta. 

Na ropokians-k! reecTavi je Izjavil primarij «Jt. 
Pastrovicb: »Gospoda porotniki! Čuden se vam 
bo morda zdel moj Izrek, ki je v popolnem •proti-
slovju z drugimi zdravniškimi izreki o obtožen-
čevi normalnosti. Zasledovali ste obto2enčevo ob-
n. sanje včeraj in danes, pa ste capazili, da tu ne 
gre za neumnega človeka. Tu gre za abnormal-
nega človeka s psi ho pa turnim Čutom, kar nikakor 
ne pomenja norosti, lemveč stanie, v katerem se 
večitrat nahajajo abnormalni ljudje. Pri njem ste 
dobro razviti morala in spomin, tota moralni Čut 
je ood normalno stopnjo. Mož je pa zelo inteli-
genten. V Gradcu se je v vojaški norišnici Izdajal 
za kardinala V Reki se je izdajal za epileptika 
(božjastnika), a sedaj pravi, da ca je zadela gra-
nata. Obtoženec ima nagnjenje k zločinstvu. Zna 
ločiti dobro od slabega, toda v njem niso popol-
noma razviti moralni čuti. Lahko se da zavesti na 
zločin. 

Preds.: Torej se pri obtožencu lahko upošteva 
samo niska moralna stopnja? 

Izvedenec: Samo to. 
Dr. Canestrini izjavlja, da Je poiznal obtoženca v 

Gradcu J. 1915. »Mevlja je bil -tedaj v vojaški no-
rišnici. Spoznal ssem takoj, da možu ntč ne man-
ka. toda ker je bil moj rojak, sem mu pomagal, 
kakor toliko drugim. Spoznal sem v njem zelo in-
teligentnega mladeniča; dobil ie potem v noriš-
nici zelo delikatna dela. Ko ga je mesec dni po-
tem, ko Je prišel iz bolnišnice, vprašal neki zna-
nec v kavarni Specchi, če Je še kardinal, mu Je 
odgovoril: »Demisijoniral sem. . . « 

Drž. pravdnik dr. Marine«, dokazuje, da Je kriv-
da vseh obtožencev doka2ana. Zahteva uveljav-
ljanje obtožnice. Iz izreka izvedencev da izhaja, 
da je Mevija navaden pretvarjač. 

Dr. Zennaro. Maurigov branitelj, govori o ža-
lostnih razmerah, v katerih Je živelo takrat vse 
prebivalstvo mesta Trsta. Zahteva oprostitev ta 
svojega klijenta. 

Branitelj, dr. Cmste, polaga usodo Mevija In 
Zucoe v roke porotnikov, prosi pa nsmiijenia. 

Pri eadnjih branlteljevih besedah vstane Mevlja 
in zakliče s solzami v očeh: »Znam, da sem se 
pregreši!, nesrečnik aem Prosim odpuščanja, ne 
bom več tako delal.« 

Pravorek. 
Porotniki zanikajo tri glavna vprašanja glede 

tatvine, katere so obdolženi vsi trije obtoženci, z 
7 »da« In 5 »ne«; pritrdijo pa vprašanju o tatvini 
pri Katarini Vidi in pri Moderen aa Trsteniku, in 
sicer prvo vprašanje z 12 »da«, a drugo z 10 »da« 
in »2 ne«, toda za svoto ki Je nižja od 2000 lir. 
Vsa druga vprašanja so v poroimškem pravoreku 
zanikana. 

Obsodba. 
Na podlagi tega pravoreka sta obtoženec Maa-

rig hi Zacca oproščena, a Mevlja je obsoien na 20 
mesecev zapora. 

Ko je Mevlja slišal Obsodbo, se mu Je zjasnil 
obraz, in mož se je prisrčno zahvalil porotnikom 
in sodnikom 

Razprava se Je končala ob 15*30. 

Borzna poroflta. 
Trst, dne 9. julija 1919. 

Tečaji: 
Borza brez prometa ha slabo raspoložena. 

Cosulich (Austroamericana) 630— 640 
Gerolimfch 1625— 1700 
Lloyd 1000- 1060 
Lussino , 1650- 1700 
Martinolich : « «>— J0? 
Navigaziooe Ubtra Trieatina 1825— 1875 
Premuda - « 0 - 700 
Tripcovicb 6 1 5 ~ 6 3 0 

Assicurazioni Oenerali 16500—16750 
Riunrone Adriatka 3000— 3100 
Ampelea <50- 480 
Cement Spakito % 360- 370 
Čistilnica petrOle* * a « . OW Min.) 1800- 1900 
CHrtHnica riža <P«atura rno) _370— 390 
Krka 368 • 380 
Ladjedelnica v Tržiču (Caottere) 330— 340 
Tržaški Tramway 225— 230 
Tržaška tvornica olja (CMeiiici TriesL) 850— 900 
J-ađranska banka 250— 255 

Potrti neizmerne žalosti naznanj'amo vsem sorodnikom, prijateljem in znan-
cem, da je naš n d vse iskreno l jubljeni sin, br3t, svak in stric, gospod 

Josip Vlom ina 
uradn ik 

v starosti 25 let, previden s svetotajstvi za umirajoče, danes, ob 18.30, po 
dolg, mučni bolezni, mirno v Gospodu zas; al. 

Pogreb predragega pokojnika se bo vršil jutri, v pefek, ob 15 iz mrtvaš-
nice roanske cerkve na pokopal šče k Sv. Ani. 

TR3T, 9. julija 1919. 
Mihael, oče (odsoten). Josipina, mnti. Vilka por. Bret, sestra. Franc, 

Stanislav, brata. Rudolf Bret, svak. Vilkfca, nečakinja, in ostali sorodniki. 
Novo pogrebno podjetje Trst. Corso V. E. III. 47. 

H ^ L B O C i L i l S I 
HIŠA z velikim zemljiščem, hievom, kletjo, vod-

njakom itd., druga hišica z iephn vrtom, se 
proda v okolici. Naslov pove ins. odd. Edinosti. 

3869 

PRODA se hisa z 2 stanovanjima, sobo, kuhinjo 
in vrtom, uiica MoJini-Rojan. Pojasnila ulica toi-
ramar št. 11, V. n. skozi dvorišče. 

SOBA. zračna, lepo oprendjena za eno oesbo se 
odda v najem. Ulica Palladio 2, II. vr. 11. 3868 

PRODA »e radi odhodu naslednje pohištvo: Oma-
ra. pisalna miza starinske oblike, pisalna miza v 
obliki tremoan, priproste dolgo mize, razne šipe 
itd, ulica S. Francesco d'Assls! it. 4, IV. nad.. 
v dvorišču. RomHč. slikar. B 90 

KROJACNICA Avgust Stular ul. S. Francesco 
d'Asisl štev. 34, 111. je edina dobroznaaa kro-
iačnica v Trstu. 3367 

ZA UČENJE KLAVIRJA. Diplomirana klavirska 
nCIteMica poučuje v klavirju po metodi konzer-
vatorija. Naslov pove tnseratni oddelek Edinosti 
pod štev. B 121. (B 121) 

se priredi v nedeljo, 13. t., v DO-
BRA VLJAH na Krasu. Svirala bo 

godba Iz Mavhinj. 
K obilni udeležbi vabi mladina. 

PFflFF Stroj za šivanje in vezanja pravi nemški uzorci 
Seidel & Neumann In 
fSinger' O a s t & Gasser 

D . . .... Tvrdka mttnovljena I. 
^ C ^ ^ f S ^ FRANCESCO BEOHAR 

poprivljinj«. Trst, ul. O m e n i l e 19 

P o z o r ! P o z o r ! 
Dobroznono zaloga 

vina, likerjev in kisa. 
Istrsko belo In črno. Italijansko 
belo in trno. Dalmatinski oprto. 
Maršala, uermouth, treplroiec, 
brlnjevec, slivcvec, In razne 

vrste likerjev. 
Maks Guli? — Trst 
ulica Sette F o n t a n e štev. 23* 

H OMETIH ZOBJE R 
z in brez Čeljusti, zlate krone ln tudi obrobki 

VILJEM T U S C H E R S S ! 
TRST, ul 30. oktobra (ex Cascrma) 13, 

Ordinira od 9 predp. do 6 zvečer. 

Živo apno 
s K r a s a n a j b o l j š e vrste 

po konkurenčnih cenah od 12 
do 16 lir kvintal. Postrežba 
na dom, naj bo v mestu ali 

na deželi. 
Naročbe aH pojasnila pismeno 

ali ustmeno: 
Ivan S k a b a r — Trst 

P i a z z a San C l d v a n n i t t a v . 3. 

Velik jnvni P L E S o D o M I h i 
0 nedeljo, 13. i m., se priredi PLES prvič p o 
petih letih. — Z ozirom na razgled po naših 
razvalinah, vabi k obilni udeležbi — MLADlliB. 

ZLATARNICA (L PINO, TRST 
« e ns f ca ja n * K o r z u St. 19 ( M v S a 
z a l s r n f c a O. Zj -R COVITZ & l i f i l d ) 

Velik« iibert crtbrnSh ia Elatih tu, uhanov, veriilc itd. 

D r . F R A 
ZOBOZDRAVNIK V Trst«, ul. Gioachino 
Rossini §tev. 12, vogal ul dellc Poste. 
Tehniški vodja A. Johnscher, dolgoletni 
asistent Dr. J. Č rmaka. - Izdiranje zob 
D rez DoleCin. Plombiranja. Umetni zobje 

NAZNANILO. 
Podpisani naznanja slav. občinstvu, 

da je Iznova odprl 

irgflvlaB artv̂ kili miisefov. Mm itd. 
po primernih cenah. Točna postrežba 

Sc priporoča vdani 
JOSIP MERZEK 

OpCine « ev . 17®, Sežanska cesta 

ZALOGA DR IH ZLATAH1HE = 
na veiiko izbero se vdobi pri 

A . P O V H v T r s t u 
TRG GARIBALDI (BARRlERA) 3. 

ZOBOZDRAVNIK 

D R . M R A Č E K T R S T 
Corso 24, I. nadstropje 

Ordinira od 9 - 1 2 dop. in od 3 - 6 pop. 

Brezi!Si?»tH9 iztiirani* zob, pMiranjg Is ometu! zojI« 

S LjuSilonsKa Kreditna HcnliD 
P o d r u ž n i c a v T r s t u . 
Centrala v Ljubljani. 

Podruinice: 
Celje, Celovec. Gor ca, Sarajevo. Split. 

Deln iSka g l a v n ; « : K 15 .000 .000 . . 
R e z e r v n i z a k i s d l : K 3 ,600 .000 .—. 

Obavlja vse v bančno stroko spadajoče 
posle. — Sprejema vloge v lliah na 

hranilne knjižice preti 3 7 a % flhrprtfi^nia 
na žiro-ra:une proti 3'/ft 

Za na odpoved vezane vloge plača obre-
sti po dogovoru. Izvršuj • borzne nalcge 

in daje v najem varnostne celice. 

iTel. št. 5-18. Bla4 

JADRANSKA BANKA 
Delo. glav. K 30,000.000, Reserve K8.50J.00J 

Cent ra l a i TAST 

rti Cani ii Uganil i - Tla L Hita!) 1 
Podružnice: Dubrovnik, Dunaj. Kotor, Ljub" 
l|ana. Metković, Opatija Split, Šibenik. Zadar 

Ekspozitura: Kranj, 
Obavlja vse v bančno stroko spadajeSt post« 

Sprejema v l o g i 
na hranilne kn)Uiee prod 31/1% letnim obrc* 
sttm v bancogtro-prometu proti ifc/o letnim o* 
bresti m. Tla odpoved navezane zneske spre-
jema po najugodnejih pogojih, ki se Imajo 

pogoditi od staćaja do slučaja. 

I * v ujm vmsta pntft (Sate touifa). 
Blagajna postaje od 9 do 13 

B 

K l s o v a k i s e l i n a 
f n i l a š k a s o d a b i k a r b o n a t 
S . a a r n s k e s v e č e 
R l ž n a t i š k r o b n i k i e j 
L i m 

A r a b s k i g u n i „ K o r d o f a n " 
P r i s t n o s v i n č e n o r d e č i l o 
L u b l . n a f t a l i n , l u ? k l n a s ! 
P r i s t n o k u l i a n a l a n e n a o ! ' e 
V o š č i l o z a č e v l j e v l e s e n i h 

i k a t l j l c a h 
K r i s t a l n a s o d a 
M o d r a g a I c a 
Z e l e n a g a l i c a 
Ž v e p l o d v a k r a t č * 3 č e n o 

v v e l i k i m n o ž i n i p r i 

HOLLANDIA COLOMAL 
d r u l i l a o m . J. v T r t t u 

V. Pier t u i g l da Palestrina 2 
t v e g a l u l . C o r o n e o ) 

T e : e ? o n I n t , 2 4 - 0 3 . 


